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HYDRAULIC SECTIONAL AREA

HYDRAUL ISCHER QUERSCHNITT
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GEAR DISENGAGING STROKE
C AUSKUPPLUNGSHUB

COURSE DE DEBRAYAGE
CORSA DI DISINNESTO

MISALIGNMENT OF PUSH ROD IN ANY DIRECTION
AUSLENKUNG DER DRUCKSTANGE ALLSEITIG

DEBATTEMENT DE LA BIELLE EN TOUTES DIRECTIONS
DEVIAZIONE DELL ASTA DI COMMANDO IN TUTTE LE DIREZIONE

HYDRAULIC FLUID :BRAKE FLUID
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THERMISCHER ANWENDUNGSBERE ICH . .
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- L ATTENTION NE PAS ACTIONNER L APPAREIL S"IL N'EST PAS FIXE SUR SON SUPPORT
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|| JED-020-M STEEL JED-256-0 PASSIVAT. Zn-ALLOY-STEEL

11 JED-670 TPE, 75 SHORE A, -40°C JED-240-5 PAINT. STEEL PART

1V JED-0T77-1 HIGH-GRADE ALUMINIUM JED-00T7-1 Anodic Oxidation

|11 V JED-02 M3 Thin Sheet,unalloyed Stee|JED-240-3 Paint, steel parts

VI PP 30% GF BLACK
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